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Lisez attentivement ce mode d’emploi avant d’installer 
et d’utiliser votre appareil. 
Vous pourrez ainsi obtenir les meilleurs résultats et 
l’utiliser en toute sécurité.

Description de l’appareil (voir page 3)
Les termes suivants seront utilisés dans la suite de la notice
A. Couvercle verseuse
B.  Fentes sortie café
C.  Verseuse
D.  Disque filtre
E.  Joint
F.  Soupape de sécurité
G.  Cuve 
H.  Adaptateur pour demi-cafetière
I.  Filtre entonnoir
L.  Cordon d’alimentation
M.  Base  
N.  Connecteur électrique
O.   Interrupteur ON/OFF

Consignes de sécurité
N.B:

Ce symbole indique des conseils et des informations importan-
tes pour l’utilisateur.
•	 Cet	appareil	est	conçu	pour	“faire	du	café”	 .	N’utilisez	 ja-

mais d’extraits, cacao en poudre, camomille, tisanes ou 
autres produits solubles: ils pourraient boucher les trous 
du filtre.

•	 Après	avoir	déballé	l’appareil,	assurez-vous	qu’il	est	intact.	
Si	vous	avez	des	doutes,	ne	l’utilisez	pas	et	adressez-vous	à	
un spécialiste.

•	 Ne	 laissez	 pas	 les	 éléments	 composant	 l’emballage	 (sa-
chets	en	plastique,	polystyrène	expansé	etc.)	à	 la	portée	
des	enfants	car	ce	sont	des	sources	de	danger	potentiel-
les.

•	 Cet	appareil	est	conçu	pour	préparer	du	café.	Toute	autre	
utilisation doit être considérée comme impropre.  Cet ap-
pareil	n’est	pas	adapté	à	un	usage	commercial.	Le	Fabricant	
ne	répond	pas	de	dommages	découlant	d’un	usage	impro-
pre	de	l’appareil.	Cet	appareil	est	destiné	exclusivement	à	
une utilisation domestique, tout autre utilisation doit être 
considérée	comme	non	conforme	et	donc	dangereuse.	

	 Il	 n’est	 pas	 conçu	 pour	 être	 utilisé	 dans:	 les	 cuisines	 ré-
servées	 au	 personnel	 des	 magasins,	 bureaux	 et	 autres	
environnement	 professionnels,	 dans	 les	 gîtes	 ruraux,	
hôtels, motels et autres structures d’accueil, les meublés 

description - consignes de sécurité
ou chambres d’hôtes.

 Attention !
Le	non-respect	de	ces	consignes	peut	provoquer	des	blessures	
ou	endommager	l’appareil.
•		 La	 cafetière	 peut	 être	 utilisée	 uniquement	 avec	 la	 base	

fournie.
•		 L’appareil	 ne	 doit	 pas	 être	 utilisé	 par	 des	 personnes	 (y	

compris les enfants) ayant des capacités physiques, men-
tales ou sensorielles réduites, ou des personnes dénuées 
d’expérience ou de connaissances, sauf si elles ont pu 
bénéficier, par l’intermédiaire d’une personne responsable 
de leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions préa-
lables	concernant	 l’utilisation	de	 l’appareil.	Surveillez	 les	
enfants	afin	qu’ils	ne	jouent	pas	avec	l’appareil.

•		 Pour	 garantir	 la	 sécurité	 de	 votre	 appareil,	 assurez-vous	
que la soupape de sécurité fonctionne correctement 

	 En	 cas	 de	 dommage	 ou	 si	 vous	 avez	 des	 doutes,	 arrêtez	
l’appareil	et	adressez-vous	à	un	centre	SAV	agréé	par	le	fa-
bricant.	Toute	intervention	sur	la	soupape	de	sécurité	doit	
être	confiée	à	une	personne	agréée	par	le	fabricant.

•		 En	cas	de	panne	ou	de	mauvais	fonctionnement	de	l’appa-
reil,	arrêtez-le	et	n’essayez	pas	de	le	réparer	vous-même.	

	 Pour	toute	réparation,	adressez-vous	exclusivement	à	un	
Centre	 SAV	 agréé	 par	 le	 Fabricant	 et	 exigez	 des	 pièces	
détachées	d’origine.	Le	non-respect	de	ces	consignes	peut	
compromettre la sécurité de l’appareil.

 Danger Brûlures !
Risque de brûlures.
•		 Attention	 aux	 brûlures	 causées	 par	 les	 projections	 d’eau	

chaude	ou	de	vapeur	ou	par	un	usage	non-conforme	de	
l’appareil.

•		 Pendant	l’utilisation	ne	touchez	pas	les	surfaces	chaudes	
de l’appareil.

	 Utilisez	les	touches	ou	la	poignée.

Danger!
Le	non-respect	de	ces	consignes	peut	entraîner	des	lésions	par	
choc électrique qui peuvent être mortelles.
•	 Ne	plongez	jamais	la	base	et	la	cuve	dans	l’eau	:			c’est	un	

appareil électrique.
•	 La	 cafetière	 fonctionne	 exclusivement	 à	 l’électricité.	 Elle	

ne doit pas être utilisée sur des cuisinières ou des plaques 
de cuisson allumés ou chauds.

•	 Ne	touchez	jamais	l’appareil	les	mains	ou	les	pieds	mouillés	
ou humides.

•		 Le	 cordon	 d’alimentation	 de	 cet	 appareil	 ne	 doit	 jamais	
être	 remplacé	 par	 l’utilisateur	 car	 cette	 opération	 exige	
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des	outils	spéciaux.	Si	le	cordon	est	abîmé	ou	s’il	doit	être	
remplacé,	 adressez-vous	 exclusivement	 à	 un	 Centre	 SAV	
agréé	par	le	fabricant,	afin	d’éviter	tout	risque.

Installation
•		 Placez	 l’appareil	 sur	 un	 plan	 de	 travail	 loin	 des	 robinets	

d’eau et des éviers.
•		 Vérifiez	que	la	tension	du	secteur	correspond	à	celle	indi-

quée	sur	la	plaque	signalétique	de	l’appareil.	
	 Branchez	l’appareil	exclusivement	sur	une	prise	de	courant	

d’une intensité minimale de 6 A et munie d’une terre ef-
ficace. Le fabricant ne pourra être tenu pour responsable 
des	accidents	provoqués	par	le	manque	de	mise	à	la	terre.

•		 En	cas	d’incompatibilité	entre	la	prise	de	courant	et	la	fiche	
de l’appareil, faites remplacer la prise par un professionnel 
qualifié.

 N.B: avant	la	première	utilisation,	lavez	tous	les	ac-
cessoires	et		l’intérieur	de	la	cafetière	à	l’eau	chaude	puis	
préparez	plusieurs	cafés	que	vous	jetterez.

Comment préparer le café
•	 Assurez-vous	que	la	cafetière	est	froide.	Tenez	la	cuve	(G)	

d’une	main	et,	de	l’autre,	tournez	la	verseuse	(C)	dans	le	
sens	inverse	des	aiguilles	d’une	montre	(fig.	1).

•	 Retirez	le	filtre	entonnoir	(I)	et,	pour	préparer	une	cafetière	
entière,	remplissez	la	cuve	d’eau	fraîche	jusqu’à	la	marque		
		la	plus	haute	(fig.	2,	3	et	4)	sans	dépasser	la	soupape	

de	sécurité	(visible	à	l’intérieur	de	la	chaudière)	.	
	 Pour	préparer	une	demi-cafetière,	 remplissez	 la	 cuve	 ju-

squ’à	la	marque		 		la	plus	basse	(fig.	2,	3	et	4).

 N.B: nous vous conseillons d’utiliser de l’eau fraiche 
et faiblement minéralisée. Les eaux saumâtres ou riches 
en	calcaire	altèrent	le	goût	du	café:	le	café	doit	être	au	ni-
veau du filtre.

  Attention: n’utilisez	 pas	 la	 cafetière	 sans	 eau	ou	
avec de l’eau chaude pour aller plus vite.

•	 Placez	le	filtre	entonnoir	(I)	sur	la	cuve	(fig.	5).	Pour	prépa-
rer	 la	moitié	de	 la	cafetière,	mettez	également	 le	disque	
adaptateur	(H)	dans	le	filtre	entonnoir	(I)	(fig.	6).	

•	 Remplissez	le	filtre	entonnoir	(I)	de	café	moulu	sans	tas-
ser	(fig.7).	Le	remplir	délicatement	pour	éviter	que	le	café	
moulu ne déborde du filtre.

•	 Répartissez	 la	 mouture	 uniformément	 et	 nettoyez	 les	
bords du filtre.

 N.B: 	 utilisez	 du	 café	moulu	 de	 bonne	 qualité,	 de	
mouture moyennement fine et spéciale moka.

•	 Vissez	 la	 cafetière	 à	 fond	mais	 sans	 forcer,	 en	 tenant	 la	
cuve d’une main et en tournant la verseuse dans le sens 
des	aiguilles	d’une	montre,	sans	tirer	sur	la	poignée.

  Danger brûlures!  	 Pour	 éviter	 de	 dangereuses	
éclaboussures	d’eau	bouillante,	assurez-vous	que	 le	filtre	
disque	(F)	est	bien	en	place	avant	d’utiliser	la	cafetière.

•	 Poser	la	cafetière	sur	la	base	(fig.8).	
	 Refermez	le	couvercle	(A).
•	 Appuyez	sur	l’interrupteur	ON/OFF	(O)	
 Le voyant allumé indique que la cafetière est en marche.
•	 Le	café	commence	à	couler	au	bout	de	quelques	minutes.
•	 Lorsque	l’infusion	est	terminée,	remuez	doucement	le	café	

avant	de	le	servir,	afin	d’avoir	une	intensité	homogène.

Maintien au chaud
Lorsque le café est prêt, il est possible de le maintenir au chaud 
pendant	environ	30	minutes	simplement	en	le	laissant	sur	la	
base.	Pour	désactiver	cette	fonction,	appuyez	sur	l’interrupteur	
ON/OFF	(O).	Le	maintien	au	chaud	s’arrête	automatiquement	
dès	que	la	cafetière	est	retirée	de	la	base.	N’oubliez	pas	que	le	
café réchauffé perd son arôme caractéristique.

Nettoyage et entretien
  Danger Brûlures !  Laissez	 refroidir	 la	 cafetière	

avant de la nettoyer.

 Danger !  Débranchez	 la	 base	 (M)	 avant	 toute	
opération	de	nettoyage.

•	 Assurez-vous	 régulièrement	 que	 les	 orifices	 de	 sortie	 du	
café ne sont pas bouchés. 

	 Nettoyez-les	à	l’aide	d’une	épingle	(fig.9)
•	 Le	joint	(E)	et	l’entonnoir	(I)	s’usent	au	fil	du	temps:	rem-

placez-les	quand	 ils	présentent	des	signes	d’usure	ou	de	
détérioration.	Utilisez	les	entonnoirs	et	les	joints	en	vente	
dans	les	SAV	agréés	et	en	tout	cas	identiques	aux	originaux	
fournis avec l’appareil.

•	 Contrôlez	de	temps	en	temps	les	trous	du	disque	filtre	et	si	
nécessaire	débouchez-les	avec	une	épingle	(fig.	10).

•	 La	cafetière	ne	doit	pas	être	lavée	au	lave-vaisselle
•	 N’utilisez	pas	de	solvants	ou	de	détergents	abrasifs	pour	

nettoyer	la	cuve	(G),	la	soupape	(F)	et	la	base	(M).
 Il suffit de les nettoyer avec un chiffon humide, en faisant 

attention	à	ne	pas	faire	pénétrer	d’eau	dans	le	connecteur.

  Danger brûlures!   Si	vous	avez	retiré	 le	filtre	di-
sque	 (D)	 pour	 le	 nettoyer	 ou	 pour	 remplacer	 le	 joint	 (E)	
n’oubliez	 pas	 de	 le	 remettre	 en	 place	 avant	 d’utiliser	 la	
cafetière	pour	éviter	les	projections	d’eau	brûlante.

mode d’emploi
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•	 Ne	rincez	jamais	la	cuve	(G)		sous	le	robinet	et	ne	la	plon-

gez	pas	dans	l’eau	(fig.	11).

Caractéristiques techniques
Tension/fréquence:			 220-240	V~	50/60	Hz
Puissance	absorbée:		 550W
Dimensions	(LxPxH):		 EMKM4	194x127x219mm
	 		 EMKM6	194x127x261mm
   EMKM2	194x127x203mm
Longueur	cordon:	 0,98	m
Poids:		 EMKM4		1,01	kg
   EMKM6		1,15	Kg
   EMKM2		0,92	Kg

   L’appareil est conforme aux directives CE suivantes:
•	 Directive	 Basse	Tension	 2006/95/CE	 et	 ses	modifications	

successives.
•	 Directive	CEM	2004/108/CE	et	ses	modifications	successi-

ves.
•	 Les	matières	et	les	objets	destinés	au	contact	avec	des	pro-

duits	alimentaires	sont	conformes	au	règlement	européen	
1935/2004.

•	 Règlement	Européen	Mode	veille/arrêt	1275/2008

Élimination
  

 Conformément	à	la	directive	européenne	2002/96/CE, l’appareil ne doit pas être éliminé avec les 
déchets	ménagers,	mais	rapporté	à	un	centre	de	
collecte	agréé.

Problèmes de fonctionnement

PROBLÈME CAUSES PROBABLES SOLUTION

Le café ne coule pas Pas	d’eau	dans	la	cuve	 Remplissez	la	cuve	avec	de	l’eau	fraîche

Le	 café	 est	 très	 long	 à	
s’écouler

La mouture utilisée n’est pas adaptée Utilisez	de	la	mouture	spéciale	moka

Le disque filtre est bouché Nettoyez	 le	disque	filtre	 comme	 indiqué	au	para-
graphe	“Nettoyage	et	entretien”

La mouture est trop tassée Ne	tassez	pas	la	mouture

Le café coule des bords 
de la cuve

Le disque filtre est bouché Nettoyez	 le	disque	filtre	 comme	 indiqué	au	para-
graphe	“Nettoyage	et	entretien”

La verseuse n’est pas bien vissée sur la cuve Visser fermement

Le	joint	est	déchiré	ou	il	a	brûlé	 Remplacez	le	joint.

mode d’emploi


